Прилагательные I-II склонения. Притяжательные местоимения.
I.Прилагательные I-II склонения.

В латинском языке нет отдельных первого и второго склонений прилагательных, но только одно общее I-II склонение. По первому склонению изменяются прилагательные женского рода, оканчивающиеся на –а. То есть они будут иметь при склонении те же окончания, что и существительные первого склонения.  По II склонению изменяются прилагательные мужского рода, оканчивающиеся в nom. sing. на -ŭs и -ĕr, и прилагательные среднего рода, оканчивающиеся в nom. sing. на -ŭm.
В словарях указывается только форма мужского рода. После запятой помещаются окончания этого прилагательного сначала в женском, а потом в среднем роде. Например: magnus, a, um - большой. Значит большая на латыни будет magna, а большое - magnum.
Прилагательные I – II склонения на -ĕr, как и существительные, бывают двух видов. У большинства прилагательных на -ĕr звук -ĕ-  появляется только в форме nom. sing. мужского рода, как при склонении существительного arbiter. В женском и среднем роде эта буква будет выпадать. Например: pulcher, chra, chrum красивый. У некоторых прилагательных на -ĕr, звук -ĕ-сохраняется во всех формах, как при склонении существительного puer. Например: liber, libĕra, libĕrum свободный
Singularis
	
	m
	f
	n
	m
	m

	Nominativus
	parvus
	parva
	parvum
	Ruber
	liber

	Genetivus
	parvi
	parvae
	parvi
	Rubri
	libĕri

	Dativus
	parvo
	parvae
	parvo
	Rubro
	libĕro

	Accusativus
	parvum
	parvam
	parvum
	rubrum
	libĕrum

	Ablativus
	parvo
	parvā
	parvo
	rubro
	libĕro

	Vocativus
	parvе
	parva
	parvum
	ruber
	liber


Pluralis

	
	m
	f
	n
	m
	m

	Nominativus
	parvi
	parvae
	parva
	rubri
	liberi

	Genetivus
	parvōrum
	parvārum
	parvōrum
	rubrōrum
	liberōrum

	Dativus
	parvis
	parvis
	parvis
	rubris
	libĕris

	Accusativus
	parvos
	parvas
	parva
	rubros
	libĕros

	Ablativus
	parvis
	parvis
	parvis
	rubris
	libĕris

	Vocativus
	parvi
	parvae
	parva
	rubri
	liberi


II. Притяжательные местоимения.

Подобно прилагательным I-IIскл. изменяются и притяжательные местоимения. Притяжательные местоимения мужского рода изменяются по второму склонению (как существительные на –us или на -er), притяжательные местоимения женского рода изменяются по первому склонению, притяжательные местоимения среднего рода изменяются по второму склонению ( как существительные на -um). Местоимение meus (муж. род, ед. ч. – «мой») имеет в звательном падеже единственном числе форму mi.

meus,mea,meum–мой,моя,моё
tuus,tua,tuum–твой,твоя,твоё
suus,sua,suum–свой,своя,своё
noster,nostra,nostrum–наш,наша,наше
vester,vestra,vestrum–ваш,ваша,ваше

	
	m
	f
	n

	Nominativus
	meus
	meă
	meum

	Genetivus
	meī
	meae
	mei

	Dativus
	meō
	meae
	meo

	Accusativus
	meum
	meam
	meum

	Ablativus
	meō
	meā
	meo

	Vocativus
	mi
	mea
	meum


	
	m
	f
	n

	Nominativus
	tuus
	tua
	tuum

	Genetivus
	tui
	tuae
	tui

	Dativus
	tuo
	tuae
	tuo

	Accusativus
	tuum
	tuam
	tuum

	Ablativus
	tuo
	tua
	tuo

	Vocativus
	tue/tuus
	tua
	tuum


	
	m
	f
	n

	Nominativus
	suus
	sua
	suum

	Genetivus
	sui
	suae
	sui

	Dativus
	suo
	suae
	suo

	Accusativus
	suum
	suam
	suum

	Ablativus
	suo
	sua
	suo

	Vocativus
	sue/suus
	sua
	suum


Также в латинском языке есть притяжательно-возвратные местоимения  suus, sua, suum свой. 
	
	m
	f
	n

	Nominativus
	suus свой
	sua своя
	suum свое

	Genetivus
	suī себя
	suī себя
	suī себя

	Dativus
	sibī себе
	sibī себе
	sibī себе

	Accusativus
	sē/sēsē себя
	sē/sēsē себя
	sē/sēsē себя

	Ablativus
	sē собой
	sē собой
	sē собой

	Vocativus
	sue/suus
	sua
	suum


N.B. Обратите внимание на то как похожи формы возвратных местоимений в русском и латинском языках. В латыни se, в русском - себе; в латыни sibi, в русском – себя. Это в очередной раз показывает общее происхождение этих языков от одного корня.
ЗАДАНИЯ

1.Просклоняйте словосочетания:
Terra pulchra, magnum praemium, noster collēga doctus, bonus vesper, incertus amicus, beata vita, oppidum clarum, barbatus vir, belua bella, noster agricola bonus, tua filia.
2.Определите формы существительных и прилагательных. Переведите:

Virorum, bonos, parvi(2 формы), deus, ovo (2 формы), servos, studii(3 формы).

3.Определите лицо и число глаголов. Переведите:

amas, video, sperāmus, studes, volant, colĭtis.

4. Переведите на русский язык и сделайте синтаксический разбор текста:

In oppĭdo nostro multae aedificiae magnae et pulchrae sunt. In foro oppĭdi nostri templa et palatium vides. Apud palatium hortus est. Intrāmus in hortum. Multi viri et multae femĭnae in horto hodie ambŭlant. Puĕri parvi pilā ludunt. Puellae cantant et saltant. Filias arbĭtri nostri videtis. In horto plantae variae crescunt: betŭlaе, rosae, pini. Amicis meis hortus semper valde placet. Venite in hortum nostrum.

5. Переведите на английский язык, сделайте синтаксический разбор текста и выучите наизусть крылатые фразы:

Ab ovo usque ad mala. Sine ira et studio.
6. Определите к каким латинским словам восходят слова:
Студент, премьер, доктор, вариация.

7. Переведите на русский язык и сделайте синтаксический разбор текста:

De claro viro Romano
Marcus Tullius Cicero clarus vir Romanus est. Tullius Tulliolam filiam et Marcum filium valde amat. Tullius Marcum vocat: “Marce, propera ad me”. Puer properat, et Tullius filio librum pulchrum dat. Marcus Tulliolae librum monstrat. Marcus Tullius Cicero  Arpinum, oppidum in Latio situm, valde amat, nam ibi natus est. Tusculum etiam, oppidum parvum, saepe visitat: ibi villam pulchram habet. In villa opulent viri Romani multi servi laborant. Etiam Cicero multos servos habet. Tiro servus Ciceroni est. Cicero Tironem non vituperat et punit, nam Tiro vir bonus et doctus est.
Страничка истории

РИМСКАЯ ДИСЦИПЛИНА

Известно было благоговение римлян перед дисциплиной и послушанием. Был знаменитый случай, когда римлянин Манлий Торкват казнил сына за то, что он победил неприятеля. 

Дело было во время войны с отпавшими латинами — той самой войны, ради победы в которой принес себя в жертву консул Деций. Вторым консулом этого года был МанлийТоркват. «Торкват» значит «человек с ожерельем»: это прозвище он получил еще юношей, когда одолел в единоборстве великана-галла и снял с поверженного его окровавленное золотое ожерелье. Война с латинами была тяжелой: они только что были союзниками Рима, воины союзных армий знали друг друга в лицо, легко было принять своего за врага и врага за своего. Поэтому консул Торкват отдал приказ: никому не завязывать бой в одиночку, всем ждать общего сигнала. Нашелся один человек, который нарушил приказ. Это был сын Торквата. Его вызвал на бой начальник вражеской конницы. Юноша принял вызов, сразился и убил врага. Он поспешил к отцу: 

— Ты, отец, одолел в единоборстве галла, я одолел латина. 

Торкват выслушал его молча и приказал трубить сходку. Перед лицом всего войска он обратился к сыну: 

— Ты нарушил воинскую дисциплину. Я люблю тебя как сына и уважаю как храбреца. Но сейчас или твоя смерть должна навсегда утвердить силу военного приказа, или твоя безнаказанность навсегда ее подорвать. Если в тебе есть хоть капля моей крови — ты не будешь колебаться в выборе. 

Юношу казнили, никто не посмел вмешаться. Но, когда после победы консул Манлий торжественно вступал в Рим, навстречу ему вышли с приветом только старики: молодежь не простила ему смерти сына. 

Похожая история повторилась и поколение спустя. Шла война с самнитами. Римлянами командовали два их лучших полководца — Папирий Курсор и Фабий Руллиан. Первый был диктатором, второй помощником диктатора (начальником конницы). Папирия войско не любило за суровость. Фабия любило за обходительность. Однажды в отсутствие Папирия Фабий вопреки его приказу принял бой и разбил неприятеля. Зная, что его ждет, он попросил заступничества у своего победоносного войска. Папирий яростно потребовал Фабия к ответу. Тот спрыгнул с трибуны и скрылся в рядах солдат. 

Взбешенный Папирий поскакал в Рим; туда же поспешил и Фабий. Народное собрание заступилось за победителя. 

— Народное собрание не имеет права отменять приказы диктатора! — заявил Папирий. 

Тогда народ и сенат перестали требовать и начали просить. Фабий и его старый отец, три раза бывший консулом, бросились к ногам диктатора. 

— Хорошо, — сказал Папирий, — если диктаторская власть остается непоколебленной, то я дарю Фабия римскому народу. Встань, Фабий, и гордись этим прощением больше, чем своею победой! 

Дисциплина — это и умение хранить тайну. Сенаторы никогда не рассказывали женам, о чем говорилось в сенате: женщины болтливы. Один сенатор взял с собой на заседание сына-подростка. Мать решила, что от мальчика ей легче будет выведать, о чем шла речь на заседании, и стала приставать к сыну с расспросами. Сын решил схитрить. 

— Обсуждали, какой лучше принять закон: чтобы каждый мужчина имел двух жен или чтобы каждая женщина — двух мужей, — сказал он. 

Мать поклялась хранить тайну. Однако уже на следующий день сенат осаждала целая толпа женщин со слезным криком: 

— Лучше каждой женщине двух мужей! 

Сенаторы были в ужасе. Мальчик успокоил их, рассказав о своей шутке. Ему объявили благодарность, но на будущее запретили приводить в сенат детей. 

Дисциплина нужна была не только на войне, но и в мирное время. Раз в несколько лет римляне выбирали двух цензоров, чтобы следить за дисциплиной и нравами. Это была самая почетная из должностей. Дважды избираться цензором было нельзя. Один раз Марк Рутилий был избран цензором вторично; в первом же своем указе он осудил весь народ за это нарушение закона. Другой раз цензором был избран Ливий Салинатор — человек, которого за несколько лет до этого судили за присвоение государственных денег. В первом же указе он выразил порицание не тем, кто его осудил, а тем, кто после этого все же голосовал за его избрание, — за легкомысленную перемену мнения.

Вопросы к тексту


1.Самостоятельно узнайте, кто такие самниты, упоминавшиеся в тексте. Что такое самнитские войны?


2.Сколько лет прошло от основания Рима до начала самнитских войн?

